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ENTSCHEIDUNG DES DIREKTORS 

 Nr. 46 vom 04.03.2024 

DETERMINAZIONE DEL DIRETTORE 

n. 46 del 04/03/2024 
 
 

 
 

GEGENSTAND: Genehmigung der Protokolle der 
Prüfungskommission und Genehmigung der 
abschließenden Rangordnung für die Besetzung 1 Stelle 
als Koch/Köchin – Vollzeit - im Ö.B.P.B. 
Seniorenwohnheim Niederdorf. 

OGGETTO: Approvazione dei protocolli della 
Commissione Esaminatrice ed approvazione della 
graduatoria finale per la copertura di n. 1 posto per 
cuoca/o – tempo pieno - presso la Residenza per 
Anziani di Villabassa A.P.S.P. 

  
Nach Einsichtnahme in die Entscheidungen des Direktors 
dieser Von-Kurz-Stiftung Ö.B.P.B. vom 09.10.2023 Nr. 
138, mit welchem ein öffentlicher Wettbewerb zur 
Besetzung 1 Stelle als Koch/Köchin – Vollzeit - im 
Seniorenwohnheim Niederdorf ausgeschrieben wurde; 

Vista la determinazione del direttore di questa 
Fondazione Von-Kurz A.P.S.P. del 09/10/2023 n. 138, 
con la quale è stato bandito un concorso pubblico per la 
copertura di n. 1 posto per cuoca/o - tempo pieno - presso 
la Residenza per Anziani Villabassa; 

  
Nach Einsichtnahme in die Entscheidung des Direktors 
dieser Von-Kurz-Stiftung Ö.B.P.B. vom 21.11.2023 Nr. 
165, mit welchem die Prüfungskommission für genannten 
Wettbewerb wie folgt ernannt wurde: 
- Brunner Hubert – Vorsitzender und Schriftführer 
- Burger Theodora – Sachverständige 
- Knoll Harald – Sachverständiger; 

Vista la determinazione del direttore di questa 
Fondazione Von-Kurz del 21/11/2023 n. 165, con la 
quale è stata nominata la commissione esaminatrice per il 
concorso sopra citato come segue: 
- Brunner Hubert – Presidente e segretario 
- Burger Theodora - membro competente 
- Knoll Harald – membro competente; 

  
Festgestellt, dass die beschriebene Wettbewerbskommission 
am 01.03.2024 ab 08.00 Uhr die schriftliche und 
anschließend die mündliche Prüfung abgehalten, und somit 
ihre Aufgabe abgeschlossen hat; 

Constatato che tale Commissione Esaminatrice con lo 
svolgimento dell'esame scritto ed in seguito quello orale 
il giorno 01/03/2024 a partire dalle ore 08.00 ha 
terminato il suo compito; 

  
Nach Einsichtnahme in das Protokoll der 
Prüfungskommission vom 13.12.2023 und in jenes über die 
Abhaltung der schriftlichen und mündlichen Prüfung vom 
01.03.2024; 

Visto i protocolli della Commissione Esaminatrice del 
13/12/2023 e quello relativo allo svolgimento dell'esame 
scritto e orale del 01/03/2024; 

  
Nach Einsichtnahme in alle gültigen Gehaltsabkommen für 
die Bediensteten der ÖBPB in der Provinz Bozen; 

Preso visione degli accordi economici dei dipendenti 
della APSP nella Provincia Autonoma di Bolzano; 

  
Nach Einsichtnahme in 

• das Budget 2024; 
• das R.G. Nr. 7/2005 i.g.F.; 
• die geltende Satzung dieser Von-Kurz-Stiftung 

ÖBPB; 
• die Verordnungen des ÖBPB Von-Kurz-Stiftung; 

Visto 
• il budget 2024; 
• la LR n. 7/2005 nel testo vigente; 
• lo statuto vigente della Fondazione Von-Kurz 

APSP; 
• i regolamenti del APSPS Fondazione Von-Kurz; 

  
  

e n t s c h e i d e t IL DIRETTORE 
 

Öffentlicher Betrieb für Pflege- und 
Betreuungsdienste                        

Seniorenwohnheim 

VON-KURZ-STIFTUNG 

Niederdorf 

Azienda Pubblica di Servizi alla Persona 
 

Residenza per Anziani 

FONDAZIONE VON-KURZ 

Villabassa 



 
DER DIREKTOR 

 

 
d e t e r m i n a 

  
1. Die Protokolle der Prüfungskommission (vom 

13.12.2023 und vom 01.03.2024) für den 
öffentlichen Wettbewerb zur Besetzung 1 Stelle als 
Koch/Köchin – Vollzeit (4. Funktionsebene) im 
Seniorenwohnheim Von-Kurz-Stiftung Niederdorf 
Ö.B.P.B. zu genehmigen. 

1. Di approvare i protocolli della Commissione 
Esaminatrice (di data 13/12/2023 e 01/03/2024) del 
concorso pubblico per la copertura di n. 1 posto per 
cuoca/o – tempo pieno (4° livello funzionale) presso 
la Residenza per Anziani Fondazione Von-Kurz 
A.P.S.P. di Villabassa. 

  
2. Die nachstehende Rangordnung, welche gemäß 

Artikel 33 der geltenden Personalordnung dieser 
Von-Kurz-Stiftung 2 Jahre gültig ist, zu genehmigen: 

2. Di approvare la graduatoria seguente, la quale ai 
sensi dell’art. 33 del regolamento del personale in 
vigore di questa Fondazione ha una validità di 2 anni: 

 
1. PLANKENSTEINER Georg,  geboren am xx.xx.19xx,  62,00 Punkte / punti

   
 

4. Zu erklären, dass die Ernennung der Gewinner, die 
Festsetzung des Dienstantrittes sowie die 
wirtschaftliche Behandlung mit getrennter 
Maßnahme festgesetzt werden. 

4. Di dare atto che la nomina delle vincitrici, la 
fissazione della data dell'entrata in servizio nonché il 
trattamento economico verranno fissati con 
provvedimento separato. 

  
5. Zu erklären, dass vorliegende Entscheidung im Sinne 

des Art. 19 des R.G. Nr. 7/2005 nicht der 
Gesetzmäßigkeitskontrolle von Seiten des 
Landesausschusses Bozen unterliegt. 

5. Di dare atto che la presente determinazione ai sensi 
dell'art. 19 della L.R. n. 7/2005 non è soggetta al 
controllo di legittimità da parte della Giunta 
Provinciale di Bolzano. 

  
6. Gegen diese Entscheidung kann jeder Bürger, der ein 

rechtliches Interesse daran hat, innerhalb von 60 
Tagen ab Vollstreckbarkeit der Maßnahme, beim 
Regionalen Verwaltungsgerichtshof – Autonome 
Sektion Bozen – Rekurs einreichen. 

6. Avverso la presente determinazione ogni cittadino/a, 
che vi abbia interesse, può presentare ricorso al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa – 
Sezione Autonoma di Bolzano – entro 60 giorni della 
data di esecutività. 

 
********************** 

 



 

DER DIREKTOR - IL DIRETTORE 
 

Brunner Hubert 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



__________________________________________________________________________________________ 
 

Positives Sichtvermerk betreffend die 
verwaltungstechnische sowie buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit (Artikel 9 Abs. 4 RG 07/2005) 

Parere positivo tecnico-amministrativo e contabile 
(articolo 9 comma 4 LR 07/2005) 

DER DIREKTOR - IL DIRETTORE 
Brunner Hubert  

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG 
 

RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

 
Diese Maßnahme wurde an der öffentlichen und 
digitalen Amtstafel der Stiftung (www.von-kurz-
stiftung.com) 

  
Il presente provvedimento è stato pubblicato 
all’albo pretorio pubblico e digitale della Casa di 
Riposo (www.von-kurz-stiftung.com) 

 

am / il 05.03.2024 
 

für 10 aufeinander folgende Tage ohne Einwendungen 
veröffentlicht. 

 per 10 giorni consecutivi senza opposizioni. 

   

DER DIREKTOR - IL DIRETTORE 
Brunner Hubert 

 

 

 

 

- digital signiertes Dokument / documento firmato tramite firma digitale - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


